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Haladunk. 
A székely mentő akozió hiába 

igyekszik illat, módot, kitalálni 
nrra né/.vc, hogy miképcii soiiif.-
scn « székely nép bajain addig, 
a mig a székely népben, annak 
ügyes rétegeiben megvan bizonyos 
niigyriivágyiís, a helyi víszonyok-
knl VHIŐ meg DÜUI elégedés, a tul-
Uövetelés démona. 

Nem akarjuk ezi általános 
jellemvonásként ideállítani. lsl.eu 
mentsen tőle, hiszen ricin a/ égős/, 
s/.ékely népről Hzólunk, hanem 
nnnak egyes egyedeiről, ír, ónban 
e ronnz tulajdonságok sajnos ma 
már uiind uagyobb és nagyobb 
mérvben kezdenek elharapózni s 
lm az általánosodás épen IICIII i" 
fonyeget,  azonban már ily alak-
ban ÍH mind nagyobb ÉS nagyobb 
veszélyt rejt magában. 

E/.ultal a cseléd leányokról 
lesz Hv.6. 

Mindenki ludja azt. liogy a 
s/.ékely cseléd leányok nem igen 
-/.ere tik sziilőniefryéjük  halálain 
beliil inaradoi. Sziik uz u halár 

é s v i s s z a . 
mánia. 
Miiániál icrjodi'l-

„(SIKSZRMDA" TĂHCZĂJ4. 
Konstantinápolyig 

II. l(n 
Nem ismerem Ib 

miben. aU- niójíia u/.l hiszem. hogy fiinak  11/. 
országnak legszebb H  IfNénfcknwU»  része 

l'rnlenl és l'loii-sl kbzölt lévi. részint viul-
regén.Tcs. részint 11 kultúra altul álml vwi-
íúvú alkotott l'rnliovn völgye. A szllk völgy 
egész hosszában be vnn epitvi- Ízléses. rsi-
nos la- és kőházakkal elegyesen. Némely 
ri-szén, mint Cunipinu is. hol liires rnniá 
niai petróleum források  és gyárak vn ik. 
az építkezés természetesen sokkal siiriíbb, 
inás helyeken pedig inni gyiinesi községeink 
benyománát leszi. 

Menet kGzben Cniiipiliiit. melyei magyar 
pénzen szereltek IV'I 9 a pesti kereskedelmi 
• •nnk rengeteg pénzét verte bele. ugyanin ira. 
hngy bukás szélére juttatta. kés.. este Iái 
luk. A hegvnldnlbn épitelt sula alakil petru-
lenni forrásuk  iiren snk villany himpiijaval 
iiKy néz ki, m inlia pgy m i ţ szi iiijónos 
bogár telepeden vribni le. 

A Prnhnvn pntaknii. mely h.-iliiliiins 
s-nel. igen niifry  árterével teljesen ii gyí " 

nekik, hinteni kivá^vmik a uagv 
városok Z.:ij;íli:i s li;i 0/. :rz óltailás 
egyszer gyökerei, veri. he. :niik, 
likkor hiába való mituirii iiiaras-/.-
lás, liiábii kiltálku/ák ill. a megyé-
ben egy tisztességes nri háznál 
alkalmazás, inkinlclbe sem veszi, 
hanoin l'ul. kiiiizült ezélpinilja felé 
H.szcn ez iil.-íig jól megy, merI, 
azl, hoiy 11 megélhetést. megy 
keresni messze vidékeken,megróni 
nem lehet, Imliár oz esetben is a 
Romániába menéshez sok szó léi . 

Hímem azok, a mik ezután 
következnek azok iiiár.seinniiképeu 
sem uieunek jól. Az a s/.ékely 
cseléd leány, melyik kimegy 
Budapestre. Brassóba vagy Romá-
nia bármelyik nagyobb városába 
— fájdalom,  hogy nagyon kevés 
kivétel van ina már — teljesen el-
veszett a székely erkölcsöknek 
csak a bujaság » a ledérség kon-
koly Imitőjévé válik. 

A nagy városi élet zajában 
erkölcsi tobzódásában elveszli az 
ősi csendes s/.ékely lakban szer-
zett. lelki erejét, erkölcsi nemes-
ségét s bukása lelett egy elröp-
penő k n e / a j t hallal s ezzel vége 

Tat rus l'oh >'lio/. iiasonlit. -I nagvol.l. 
vasali liiil vezet ulkíí/la-li k.-rrs/.liii. Kzi-I; 
IIL'V lálozik a vi/. riinuálasiii iniult allanih'ian 
javinis :il:ill vannak < - a román va.ui 
kiiat'li i- áui <>k< l. 
ráillik ki'l'rs/.lill. MIMII i'1'iilii'li 
liival\ fiiéul. 

I'liiii'slri'l III'ÜI 1 i 1.11.Iv lir>/.aiui>hii. iti'-ii 
a/, állnliiá-oii ininilikszi- In pi-riv.i^ alll a 
vciiial. Ii'luil annak m-m wli 
illóllli. IllllollllZa IlilLM 
s/aliávil r|iilki-«'>. sokkal szrlili nagyobb, 
inial a liukarrsli. 1'fiTniiíán  rgcv/cn uai:> 
városi élénkséií \an Kálik iililáisanli az 
clsó rnniáii invlxi ismrri'li KI R in >Z, I T / . I . ' . 
a lllt'llll.vihrn n.i-iiuári'.lo <'ini' k 
viinlaloll hangii liomili-ií kotlára 

si liiirt--.nl>. ima |ii-k.n:i 
lii lvi vs.-^i-n j.n nem állok 1. 

szó s/.i-rilll lil'lalllllla minki-l 
illó- Kis-Ázsiálian i» ezzel lllilliitl.in.lt. 

Kslc l'i'l III óra lá.ilian ik.-l.-ri i,lo 
rinl). ini'icerki'Zliiiik Itukaivsllio. A \nros 
maga futólagos  lirlfkinlósri-  sem t.-^/.i CL'\ 
tiMignli \ilág varos lii'iiyiitnásál \ arosaink 
kii/.11Í inkább S/.og.-.llirz lehelne h.iMHilitani. 
a/DIlllllll alig llis/.eln. Iiogl Szegeti a eseiere 
ráállaaa 

Mess/.ii'ól a/oiilein a szemlélőre kupola, 
lival. Iilell tó.lelev liázail.'ll i« meg 

vau iiiinilennek a 11 ...jg az ÖNÍ 
«/.'•kelj erényekhez fiizi. 

S a nagy városok lakói, a kik 
székely cseléd leányt tartanak, 
közelebbről nem ismerve a székely 
népei, midőn látják n cseléd 
leányok eme züllését,, iiiogvetésHol 
lonliilnak cl töliik s előítéletekkel 
eltelve ezáfolják  meg a költő 
arany szavait: — hát ez az a szé-
kelv nép sarjadéka, a melynek 
. minden cseppje drágagyöngyöt ér' 

Hogy nz erkölcsi züllés lej-
tőién mennyire halad cgy-cgy szé-
kely cseléd leány arra már szám-
talan példa vnn s hogy ily körül-
mények között nagyon sokszor kell 
megismerkednie a biiutető törvény-
könyvvel az sem ismeretlen do-
log már. 

üi! nézziik az. érem másik 
oldalát! Mi lesz, ha egy ilyen 
2—:i ével nagy városban szolgált 
leány ismét, hazajön egvszerii 
igénylőién szülőihez. 

NTos hát. hazajöu szivébeu a 
11 lüjravágyással. lenézve szegény 
>/iil11, tele dolog kerüléssel, mert 

konn velinii erkölcsök teljes 

jelenség 
Igen sok 

1,'lielosell nag\ kerljoi\el 
lesz. Kpiii.-l.-i a város kiils . teriileteitt lég-
iói,l.iiyire l'iilils/intesek. a hflso  részében 
|.e.lig liagvolil. n-s/.l eiiielelesek. A kél s 
|ilalle :i i'ilieleles liáz.-lk rilkák. 

A/. Illiv.ai elrtli.il igen 
\ an. a Ilii keleti jellegre inillal. Igen 
I.olgarl. ~zerl>el. ti.róköl lehel látni. A ter-
Mieil.ieki'l.lie\e/elesell/.iili|seget1l'elkl't. Iiagy-
iilát. tojást. g.\iitiiólrsul. s.ít még a llilst'is 
1'ntó lépésben rolialio rotiián parasztok es 
bolgárok áruljak, kik e kii/ben förtelmes  vi-
şin'. kiabálást visznek véghez. Már reggel f> 
urakor Imi óránk szerint I kori ielleietlenség 
a kiabáláshoz nem almlnia. 
|- elkellik ezek ilervis ii\óin-síikkel még a 
lialoilakoi is sirjukliól. 

Április I i-n reggel engem is e/. az iivöl-
les \erl lel s azl gon.lob an. Iiog.l liiz van. 
az ablakhoz ikkor lállani. hogy 
egy oláh jiaras/.t •_' bárányt egv 
a vállán keresztül veteti rinl kél Végére 

a 10I1.-111 s közben áll 
oszi'l Vi-szlelle 

zavart reg'^ li aloi 

Az ii\ iiltesek reggeléi! legelső sorban 
II.-I» I- iitilársunkkal az nszlrak magvai kon 
snkilusll»/ l.ilog.-mnnk el. Jlig o bent esik 

,-inilóau ordít. 
Vlilliíi. I'ers.-.e a niej 
min.len shli.-.álás 11.-I 
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megsemmisülésével járd élet na-
gyon alkalmas talaja volt ennek. 
Szülői egyszerű életmódja nem 
tetszik neki, azt gúnyolja a ez 
által keserű napokat szerez ne-
kik a mindinkább vissza vágyik 
az erköloai temetőbe, hogy a gond-
talan bűnös élet tobzódásai között 
végleg elveszítse székely faji  jel-
legét, szülői iránti vonzalmát éa 
gyermeki szereiét. Ex még — te-
kintve a/.t, Iiogy már Uirv is olvo-
azett K székely uépnek — DOHI 
lenne olvan nagy Imi, de itt je-
lentkezik a uiásik már óriási haj: 
a falajabeli  leányok közül egye-
seket a városi gondtaluu élűt ki-
színezésével, reá vesz arra, Iiogy 
kövesse őt, r> a rouilutlan szé-
kely leány a rossz társaság loly-
tán igen gyakran hason lóvá válik 
társnőjéhez, vezetőjéhez. 

Ez azüli ma már megyénkben 
azt, hogy a cseléd leányok óriási 
-béreket követelnek, mert nz ilyen 
kitanult., városon szolgált lár.-aik 
ielbiztatják, hogy városon milyen 
nagy bérüket kapnak. 

Egy városon szolgált cseléi!-
leány szóba sem áll az itteni c>e 
lédtartó gazdákkal s ha uz, mert 
a szükség reá viszi az itteni vi-
szonyok között a Icgmagasilili 
7—8 frt  havi bért ígéri meg neki 
fitymálva,  gúnyolódva vágja ntla. 
hogy neki Pesten 12—15 frioi. 
adnak a megyen oda. 

Csak tusa elvakult szenvedé-
lyedtől vezettetve s szerezd meu; 
továbbra erkölcsi gyalázatod bé-
lyegét, a melyet már egyszer meg-
szereztél h erkölcsi elzülléstől.-i. 
fejezd  ott be s kerüld el nieg.é-
det, hogy legalább ne leheas el-
rontója még roiulatlau lelkű szé-
kely testvéreidnek. 

Ezeket akartuk osak előadni 
most egyelőre, hogy mennyi meg-
gondolni és megszívlelni van ezen 
— azt az illetékes körökre bíz-
zuk, mi feltártuk  a helyzetet, a 
mely ma napság már szouioru va-
lóság s most már a javítás, az 
orvoslás eszméje kell feltámadjon. 

Csíkszereda város si(rve/.esi 
szabályrendelete. 

Küzli: Dr. Újfalun  Jeni. 
(FolytniifH  ) 

V. m E ' / . K T . 
Rundttrság. 

53. §. 
A rendőri intézmények ozélja. 

A rendőrkapitányok hivatali és szol-
gálati viszonyaira vonatkozó azubályrendolet 
megalkotására uz 1886. évi XXII. t. cs 69. 
g értelmében a nmltsgu m. kir. BelUgymi 
ninter ur lévén fellialalmazva,  addig is, mig 
nztíii szabályrendelet kibocsáttatnék, az 
alábbi szabályzat úllapittalik u»eg. 

54. % 
Rendőri személyzet* 

Csíkszereda városában ás határán a 
kő/.rendészetet a rciidőrkapilányi hivatal tel-
jesiti, melynek élén a rendőrkapitány ál l ; 
IftlUgyelete  alatt áll, egy rcmlőrőrineslor, 
(] rendörszolga; 3 éjjeli ür, egy kémény-
seprő, egy dobos és egy gyepmester. 

5». §. 
A rendőrség feje  a rendőrkapitány, ki 

egyszersmind a tanács tagja. 
A rendőrkapitány e hivatalt külön ál-

lólag vezeti és annak minden intdzkedéaoi-
rőt felelős.  Mint a tanács tagja, tanácsi 
ügyekben köteles a polgármosternek jelen-
tést tenni és azon Írásbeli utuaitásokut, me-
lyeket tőle vesz végrob'tjUni. ilyen esetben 
azonban intézkedéseiért a felelősség  u pol* 
gü'inostert terheli. 

51 i. §. 
1. A rendőrkapitány bontja l'«l u mn-

durséghez lotézet leveleket, átviszi u bead-
ványokat és pénzeket, melyekről iataléi 
jegyzőkönyvet köteles vezetői. 

2. A rendőrkapitány osztja ki a mun-
kát alantos közegeinek, mindenik köteles a 

reábíz otfcakot  kellő pontosaággai és erálylyel 
teljesíteni. 

3. Rendelkezik a hivatali segéd- és 
asolgassemélyzet felett* 

4. Felügyel a városi fogházra,  valamint 
az e körüli szolgálatra, életrendre és élel-
mezésre. 

5. Mindazon kihágási esetekben, melye-
ket valamely országos törvény, miniszteri 
rendeleti megyei vagy városi szabály ronde-
lot hatáskörébe utal, a fennálló  szabályok 
értelmében első bíróilag itél. 

Azonban u hivatulbó! üldözendő l<i].i 
lelteket ült vétségeket U aért-lt léi pan.i*Z > 
nak bevárása nőikül, hivatalból k"i".e* 1.1 
jelenteni aa illető biróságiiuk. A gyanuv»! 
terhelt egyéneket kÖtdlus tigycsluiunn;! kísér-
telni. Oly büntetésre uiólté cselek vény ok n ül 
melyek mint a gyilkosság, gyújtogatás, rab-
lás, betöréssel elkövetett lopás stb. nyomot 
hagynak magák utáo, s általában minden 
oly esetben, midőn a tényálladék megálla-
pítása, biréi szemle utján eszkÖzleudŐ, vagy 
a mutatkozó tárgyak és jelenségek a lelten 
felfedezésére  vezetbetuek, azonual iutézke* 
dik a bUojelvényeknek, esetleg bullának, 
helynek és nyomuak mindaddig érintetlen 
hagyáaa iránt, mig az illetékes,vizsgáló bíró-
ság azok iránt uem rendelkezik. Köteles 
egyúttal as előleges rendőrnyomozatui ia 
teljesíteni. 

6. Engedélyezi a nyilvános elöadásokut 
a színi előadások éa tánczlojiitás kivételével 
melyeket a tanács engedeíyez, s azokon u 
közcsend- és rendre felügyel,  felügyeltei. 

7. Eszközli ós érvényesíti n kö*egés»-
ség megóvására szolgáló orvos*rendőri intéz-
kedéseket. 

Felvigyás arra, hogy aa élelmi usik-
kek az egészség kivánáluiaínak .megfelelje 
nek, eczet, bor, liszt, lej és minden más 
élelmi szerek meghamisítva ue arultasauak, 
a közegészségügy i törvény ide vonatkozó 
rendelete megtartassák; figyelme  kiterjed a 
füstölt  húst, olajat, balakat és más élelmi 
szereket elárusító egyéuekre ós helyiségekre 
ós az úgynevezett pecsenye sütőkre. 

9. Járványos emberi vag)- állati beteg-
ségek alkalmával teljesiti éa teljesítteti uvs 
orvosrendöri szabályokat. 

10. Felügyel a bordélyháaakra s nyil-
vános kéjbölgyekre, szolgálat nélküli nőcse-
lédekre, s ugy a köserkölcsiség, mint köz-
egészségügyi szempontból a közerkölostulen-

Bzorodai borvizére nézve csinált valami nem-
zetközi egyezményt, addig én II követség 
épUlctén terpeszkedő hatalmas kétlejti stisf 
bámultam meg, u mely egy szárnyának kél 
tollacskújáii figyugteti  u magyar czimert is. 
Persze teljesen egyenlő nagyságban és rang-
ban a többi horvát. CMCII, krajnai, lengyel 
etb. czimerrkkol. 

önkénytelenül fel  kell u magyar em* 
ber vérének forraniu,  mikor ilyent lát. Nem 
csoda. hogy ha ily körülmények között a 
magyar, mihelyt átlépte országáuitk halárát, 
tcţjeson Hvúsz s azután csak mint .osztrák* 
szerepel EH ha enzembe jut, hogy oz nem-
csak Romániában (hol sorok között mondva 
40,000 magyar van), hanem a többi klllálla* 
mokban is igy van, cngeszte'heilen dUhöH és 
vad ellenzéki tudnék leuni. 

No lám! Önkénytelenül is az embor 
politikába keveredik, pedig hnl ép oly távol 
akarok tőle maradni, mint n mennyire ő tó* 
lem van. 

Ilyen elkeseredett hangulatban s még 
bele \* unva a Hehvig ntitárs utáni várnko* 
/.ásbmi. ki aqua mineroléjával egészen be-
veszett a .Konsolat" épületébe, elkiáltottam 
niiurtim: Kocsit! 

Kgvftzorre  4—6 jelentkezett tiszta ma-
gyar nyel von, székelye» dialektussal. 

— Itt vagyok instálom. 
Ekkor ébredtem fel,  hogy idegen or-

szágban volnék és bámultam cl, hogy még 
i« egy magyar szóra annyi magyar fele-
let van. 

— Hm. Hát magyarok maguk? 
— Azok vénánk, még pedig székelyek, 

ki Hátfalúból,  ki Háromszékből, ki CalkbóL 
— Hát aztán miért bújtak székely lé-

tükre abba a barátcsuhába. 
— Mert muszţj. Itt minden kocsis re-

verondát visel, mint nálunk a pap. Dyen 
fölszerelés  nélkül nincs bérkocsi engedély... 

— Hát aztán sok székely fiakeres  van? 
— Több mint fele  a bukaresti bérko-

csisoknak. 
Egyikkel megegyeztünk 2—3 órai séta 

kocsizásban, óránkint 2 frank  díjért. Oly 
becsületes volt (látszik magyar!) hogy ennél 
többet netn is kért és első szóra tariffa  sze-
rinti dijait bevallotta. Konstantinápolyban 
az ilyen séta kocsi dijakkal a sző szoros 
értelmében levetkőztettek, illetve kivetkőz-
tettek pénzünkből. 

Legelőre is a Oalea Victorián kocsiz-
tunk végig, mely Bukarestnek legélénkebb 
utczéja. Itt van a királyi palota ia. Ez egy 
félköralakba  épített emeletes épület, a mely 

előtt szökő kúttal ellátott kis park van. Kí-
vülről egészen egyszerű épület, melyből ki-
rályi palotát senki sem néz ki. 

Ebben az utczában van a legtöbb és 
legértékesebb llzlet; itt van az intelligens 
elem délelőtti korzója. Az utóbbi czélra azon-
ban nagyou Alkalmatlan, mert az utcza ia 
BsUk, járdája pláné oly keskeny, hogy né-
mely helyen 2 ember is alig tud megférni 
egymás mellett. A sétáló közönség minden 

Eillanatban leszorul a nyilt utczára, hol egye-
et se csinál, mint folyton  a vágtató és 

nagyszámú kocsikra ügyel, nehogy eltipor-
ják. E szerint a Béta itt nem valami élvezetes. 

Ugyancsak ezen utczában lehet legjob-
ban megfigyelni  Románia uri elemét. Ugy 
az urak, mint a hölgyek nagyon elegánsan 
és drágán öltözködnek. A legutolsó párizsi 
divatnak sehol sem lehet annyi hódolóját 
egy tömegben látni, mint épen itt. Nem ritka 
a divat tnlhaitása is, mely leginkább a fel-
tűnőbb és ritkitóbb színű női ruhákban je-
lentkezik. 4 

n . ? t Í S r e ? t n e k k 0 ™ ţ i » ia az u. n. 
„Bulevardul Elisabeta". Ez ugy hosszúságra, 
uunt szélességre versenyezhet Budapest bár-
melyik körútjával. Mig a többi szélesebb 
utczákon osak lóvaaut van, e körat két ol-
dalán felső  vezetékű villamos jár . Sem alsó 
vezetékű, sem földalatti  varatat nem láttam. 



. áM. CSÍKSZEREDA 
. ,ég korlátosáéra kiváló gondot fordít,  a 

heti visagálatokut foganatosítja.  Felügyel a 
fürdőhelyekre  s vigyáa arra, hogy u fenn-
illó kormányrendeletek a kórodai Ügyekben 
szigorúan teljesitt* aaenek. Hivatalos bouczo-
láaoknál közben jár. 

11. Fel Ugy el arra, hogy törvényen éa 
hitelesített mértékek haaznállassanak s az o 
rúszhou fennálló  törvények és szabályrende-
letek ellen vétfikel  mugbllnluli, u hamis mér-
lékek hasftiiáUlai  #és hti mis mérést meggá-
tolja, s u l>-lke»i kel, a mennyiben kihágást 
követnek el, elítéli, s intézkedik hogy a 
többször megbUu teltül tol az árulási jog is 
u| vétessék. 

12. A koldulást, ezel lengést nem tttri, 
m ilyeneket letartóztatja, vagy az illetékes 
halóságnakátazolgaltatja. Kiválói";.' fölügyel, 
hogy idegen községi dologtalan czigányok 
és uiás egyének Csíkszereda vározábau nap 
lument o Után és feljölle  elölt s uapközben 
i« mint csellengők ne turiozkodjanak, azokat 
letartóztatja, megbUnteti s eltolonczoltutjn. 

13. Intézi a cseléd Ügy o t eisd fokulag 
az 1876. évi XII I . t -czik értelmébe n és az 
idegen hatóságok által kiállított caelédköny. 
vekről is különleges nyilvántartást vezet. 

14. Ajánlatot tesz as útlevelek kiad-
hatására, igazolási jegyeket ad ki helyi ille-
tőségű egyéuekuek, kiállítja és láttamozza 
a muukaköny veket, intézi a lolonczügyet. 

15. FelUgyel a városi vámolásokra, az 
azoknál tapasztalt visszaéléseket buszQnteli 
s az e körül elkövetett kibágásos Ügyekben 
eljár; a házi kezelő szabályrendelet értel-
mében intézkedik, a városi vámjövedékek 
elleni kibágásos ügyekben és a vásárokon 
a fölügyeletet  gyakorolju. 

á s utczai rendőri felügyeletből  kifolyó-
lag különösen felvigyáz  arra, hogy a testi 
biztonság, illem, rend és szabad közlekedés 
megévaieék, a tisztesség elleni caeiokvények, 
záridő Utáni készálások, járó-kelők elle::i 
illetlen bánás, veszekedés, verekedén részeg-
ség, kéjelgŐ személyeknek nyilt h'-lyen való 
járása, sebes hajtás, szekereknek utczákon 
való megtolulása meggátoltassál. 

16. Rendezi az áruló bt-lyckct a p u e z -
reudezési szabályrendelet és a közgyűlés 
határozata szerint, s ha az A ru helye kon vél 
toztalni szükséges lenne, erre nézve a ta-
nácshoz jelentést tenni s annak utasítását 
bevárni köteles, 

Kocsikázás közben betekintettünk egy 
iiehány templomba is. Általánosságban azt 
lehet mondani, hogy kicsinyek, még a motro-
polita templom is. 

Mint minden gör. keleti templom, ugy 
ezek ÍB erősen ki vannak eziezomázva. Csupu 
szent kép ugy belül, mint kivlll. A szentély 
előrészén, mely a hajótól függönyökkel  és 
(ultikkal teljesen el v a n különítve, olyan 
ilumbormivA ezüst képek is vannak, mely-
nek fejét  tetszés szerint lehet változtatni, 
i «ük az üresen hagyott urcz helyébe bo kell 
valamelyik szentnek képét dugni. Tehát u 
inai Szent György, holnap átalakulhat Szent 
Dimitrtivá és igy tovább. 

Mindenesetre legértékesebb templom u 
román kamara mellett lóvé és a metropolita 
lakásával szemben lévő és dombra épített 
II. n. metropolita templom, finnek  a k ipu 
felőli  részén 4—5 m. magas vasoszlopokon 
csüng egy öreg harang, melynél nagyobbat 
cz időig nem láttam. A lelógó kötelek szá-
mából ugy találtam, hogy knt embernek kell 
Iwle catmpţikodni, ha megszólaltatni akar-
ják. Tehát egész joggal neveztem el öregnek. 

A metropolita templom is — mint nm-
litéin — kicsiny, alig férhet  bonne el néhány 
száz ember. Eltekintve mi szemünknek vissza-
tetsző ritkító sziliektől nagyon éri ékes 

17. Felügyel a város tisztaságára, a 
háztulajdonosokat a fennálló  törvény éa sza-
bályok szerint rászorítja <\ házak előtti járda 
tiaztftn  tartására, meggátolja, hugy az uosára, 
csatornákba, szemét és tisztátalan tárgyak 
ki ne öntessenek / felügyolteli.  hogy a házak 
udvarairól a ganaj, szemét «'•« Árnyék székek 
Ürülékei kitakaríttassanak. 

18. Az állatorvossal egyetértve felvi-
gyáz és intézkedik a kimészái-lás végeit le-
vágandó lunrliák egészséges voltára és jó 
láperejére s egyéb u husvágás ós mérés kö-
rüli teendőkre a husvágási sxnhályrend, ér-
telmében. 

19. Felbajtalja a rendőrileg kiszabott 
rovutalnkal, büntetés pénzeket és azokat az 
illetékes helyekre l8 óra alatt beterjeszti, 
s hu az eszközölhető nem volna, nz 60 kor. 
felüli  Összegei megőrzés végetl a pénzlürbu 
letéteményezi A pénxkezelésrŐI külön naplót 
vezot, s iihhuii kitünteti, hogy a pénzössze-
gek mikor, ki'ől, mily mennyiségben. minő 
intézkedés vagy meghagyás alapján voltuk 
beveendők, mi vétetett fel,  mi maradott fel-
veendőnek, a pénzekről minden két hóbap-
ban köteles rendes számadási készíteni, s 
azt megvizsgálás és a további szabályszerű 
kezelés végeit a polgármesterhez beter-
jeszteni. 

20. A hatóságok kézbesítési megbízá-
sát eszközli és a vevényeknek a maga ide-
jében való vissiejuttatáeáról felelős,  felü-
gyelvén arm, ho^y a kézbesítés szabályeze-
rttlog történjék. 

21 Felvigyás a kereskedésekre, hogy 
azokban romlott vagy tilos szerek ne árui-
tassanak. 

22. Altidáb in elintéz minden oly ügyet, 
melyek a törvények, miniszteri és törvény-
kslóaági rendeletek, közgyűlési és tanácsi 
határozatokkal hozzá utaltatnak, melyeket 
feltétlenül  köteles teljesíteni. Kifolyólag 
ezekből: 

28. Mint h tanács tagja, minden épí-
tészeti ügyben véleményez a meg- vagy 
meg nem engedés ftilölt  rendőri szempont-
ból ; u közvetlei ül hozzá beosztás utján vég-
rehajtja és védn-bujtatja a közhírré tételeket. 

24. Figyelemmel kiséri és Összeírja a 
Csíkszeredába letelepedett idegeneket, in-
tézkedik u teli pedési szabályrendelet ér-
telmében, 

25. Elintézi és elintézteti a katonai 
elszállásolásokat és rendelkezik a szükséges 

fuvarok  kiállításáról, felszedi  az illető dija-
kat és azokat illető helyre juttatja, intézke-
dik a városban [állandólag lévő katonaság 
részére a szükséget szállásokról s e tárgy-
ban a szerződéseket megerősítésre a tanács-
hoz beterjeszti. 

2ü. A végrehajtásoknál előforduló  tett-
leges ellenszegülések eseteiben a rendÖrszol-
gákon kívül rendelkezik a város területén 
lévő CHomlői'riéggel in, s hu az ellenszegülés 
fenyegető  mérveket öltene, elölegeaeu a le&ar-
lóztatási jogot is ioganatba veheti, eaen 
esetben azonban köteles az ügyet a bünfe-
nyitő hatósághoz azonnal áttenni s a letar-
tóztatott egyéneket rövid jelentés mellett 
oda kísértetni. 

27. Köteles a jogerőre emelkedett ha-
tározatokat huiadék nélkül végrehajtani. E 
végett a fogság  büntetések foganatosítására 
a szllkséges fogházak  rendelkezése alatt 
állanak. A fogságban  elhelyezettekre nézve, 
ha magukat szegénység miatt, vagy a fog-
dábani suját munkájok után élelmezni nem 
képesek, azokról törvényszerüleg gondosko-
dik, az erre megkívántató pénzösszeget a 
tanács utalványozására a pénztárnoktól át-
veszi s erről ssámadást, ugy a tolonczokrél 
vezeteti számadást is évnegyeden kint köte-
les a polgármesterhez előterjeszteni. 

28. Gyülésezési esetekben fennálló 
törvények értelmében já r el, a közrendet 
veszélyeztető csődülés esetében a megfelelő 
elő- és utóintézkedések által eszközli, hogy 
a rend meg ne zavartassák, illetőleg helyre-
állíttassák. 

29. Arviz esetében a fenyegetett  vá-
rosrészben mindenek előtt as emberélet és 
vagyonmentés érdekében haladéktalanul in-
téekedik, a a munkaerők és eszkösök alkal-
mazásáról gondoskodik. 

30. Tűzvész esetében a szükséges segéd-
kezést elintézi, a károsok élete és vagyona 
megmentése és örizése felett  [intézkedik, s 
az ünkéums tűzoltók parancsnokságának 
segéd kezel uyujt s intézkedéseit a fennálló 
szabályzat értelmében végrehajtja. 

31. Az éjjeli őrjáratok változatos be-
rendezését intézi s gondoskodik, hogy nap-
pal ugy, mint éjjel rendszeres őrszolgálat 
teljesíttessék. 

32. A talált dolgokat őrizet alá veszi, 
s ha kihirdetés után is gazdájuk nem jelent-
kezik, u fennál'ó  törvények értelmében jár el. 

templom. íiyönyörii vert ezütsből készült 
nagyarányú csilláron vannak benne. A szen-
tély előrésze pedig arany, ezünt és drága-
köves képeivel, díszeivel nagy értéket kép-
visel. Épen a szentély előtt van Bukarest 
varos védös/ontjének, Szent Dimiirunnk ezüst-
ből készült koporsója, melyben holttestét 
őrzik. 

Ezzel kapcsolat hun jóllehet távolul ib 
van — megemlítem Bukarest másik igen szép 
templomát,a biznnezi stylusban épült Doamna 
Uniósat, a mely elótt alapi tójának gyönyörű 
fehér  márványból készült szobra áll. Belső 
berendezése és ki nézése ennek is hasonlít 
a metropolita templomhoz. Ez ogytiilal a ro-
mán király udvari kápolnája is. Egyik ol-
dalán elkerített helyeit két trónus vau, egyik 
a mctropolitáé, másik a királyé, két nlduloii 
pedig az udvari főembereknek  és hölgyek-
nek bársony székjei. 

Betekintettünk a metropolita tomplom 
közvetlen szomszédságúban levő román ka-
mara házába is. n hol nem lévén gyűlés, a 
nagyszám II szolgáltad kalauzolása mellett 
minden szobát és termet összevissza jártunk. 
A nagy terem, hol a kamara Illéseit tartja 
négyszögű, felső  üvegtető világítással. Kisebb, 
mint a mi régi országházunk, de sokkal vi-
lágosabb is. Egy e ni elvé nyon van az elnöki 
szék. mellette félkörben  a jegyzők ülőhelyei. 

Közvetlen előtte és alatta a földszinten  a 
gyorsírók asztala. Az elnöki szék hátánál 
valamivel emeltebb helyen iv királyi trónus. 
Minisztori bársonyszékek nincsenek, e helyett 
azonban meg van oldnlt valamennyi volt mi-
niszter márvány mellszobra. 

A kamarai tagok az elnöki székkel 
szemben fokozatosan  emelkedő padokban 
ülnek — de nem félkörben,  hanem egész 
egyenes irányban. 

A honatyáknak itt is sok unalmas ór^ja 
leltet, mert az egyes Ülőhelyek (a hol min-
deniknek névjegye van) tele vannak firkálva 
valószínűleg honatyái felbuzdulásokkal  — és 
versekkel. 

A szolgák valószínűleg a baksis remé-
nyében, egész hévvel magyarázták ezeket, a 
miből persze egyikünk sem értett egy szót 
is. de azért értelmes fejbolongatások  között 
tudomásul vettük. 

Az épület maga ki viliről egy hosszura 
elnyújtott földszintes  kőház. Több semmi. 
Tcílát sem kivülről, sem belülről uem merí-
tettünk sok illtisiót. kivéve egyel, hogy Ro-
mániának ugy parlamentjében, mint templo-
maiban az egységes és önálló nemzet min-
denütt jelon van. Ez pedig nekünk magya-
roknak valóban csak illúzió. < Folyt Mv) 
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38. A törvényes adó behajtásban BE 
illető közegeket s a jelen szabály értelmében 
as orvosokat és tisztviaolőket, hivatalos mű-
ködéseinkben a fennálló  törvények rendel-
keléseinek szigorú megtartású mellett tá-
mogatja. 

34. A társ és más polgári, bllnfenyitő, 
katonai, egyházi hatóságok] racgko rengéseit 
a lehető gyorsasággal teljesíti. 

86. Akntyaadó tárgyában azerrt! vonatkozó 
szabályrendelet értelmélieni intézkedéseket 
megl éteti, 

36. Felvigyáz arra, hogy Csíkszereda 
városában lévő szállodákban a «uálloda he-
lyiségek és kiszolgáltatandó ételek, italok 
áraira H fennálló  árviszony k hoz kúpost meg-
állapíttassanak és a béi-szobák ajtajúira a 
kapitány ellenjegyzése és liivutal pecsétje 
al.itt kifllggeaztesenek  * egyszersmind az 
ilyen szállókról ssabályazerU bejoleuétsi köuy v 
vezettessék, köteles lévén azt minden nap, 
uiiuden szállodatulajdonos a kapitánysághoz 
bematatni. 

37. A piacai árjegyzéket uiiuden lió 
elsti napjaiban a megyei törvényhatósághoz 
beterjeszti. 

57. S. 
A rcngörkapitáoy kötele* a polgár-

mester vagy a tuuács által hozzá intézett 
rendeletet foganatosítani,  azonban lia assok 
a rendöreégi teendők közé u lunnálló tUr-
vények vagy 07,en szabályrerdolel értőimé 
bt*ii nem tartozuak, ezen cselben kütel»s a 
polgármesternek jeleutést tenni. 

58. §. 
A rendőrkapitány a felek  által szóval 

feladott  kéréseket ús panaszukat elfogadni, 
azokat, vagy az írásbeli beadványokat, hu 
sllrgos ellátást igényűinek azonnal, ha pedig 
tárgyalás vagy bizonyítási eljárás ssUkség<-
merttlne fel,  azt haladéktalanul megejteni 
s 8 nap alatt a határozatot, illetőleg kiad 
ványt a leieknek kihirdetni vagy kézbesíteni. 

A. kiadványok a rendőrkapitány aláí-
rásával es hivatali pecsétjével látaudók el. 
A határozatok ellen írásban kellő időben 
beadott fellebbezéseket,  jelentése és a vo-
natkozó iratok csatolása mellett, szóv.tl bit-
jelentett fellebbezés  esetében a tárgyalási 
iratok 3 nap alatt az illetékes hatóságii uz 
felterjeszti. 

H a e lkése t t fe l lebbezéseket  v i s s z a ü t n é l 
ezen visszautasí tó végzés el len ue ta lán b«'u-
t lol l fellebbezést  t a r toz ik i l l e tékes k e l y « ; 
fe l ter jeszteni .  (Folyt. LÖV.J 

SZÉKELY ENDRE. 

Ismét egy eröa oaslopn dűlt lai n HadkelyloM 
gHzdfitArwuliiltn&bak  ÖiJkoly Kudro nyugalmason !>>-
aaolgablrdban és caikazeoümrei nngy blrtnkuaban, ki 
agy ia inînl n vármegye egyik volt rujireacnuüi* liact* 
viaelttju a ugy la mint földbirtokos  egy klbnlAbsn IQTÜ 
nemzedéknek tlazteaaégben nepittflli  uigfii  volt. Mint 
tleztvlaelü ós mint guda egy formái  kiérdemelte 
megnyerte i i oh ée tacsQlfaH,  a kik velu 
érintkeztek. A megyei éleiben t(a nnnak UiudjiJiiiibjMi 
IIA oeni ia viselt vezetA ezerepet, de ezava da bofolvriau 
mindenütt nyomatékkal birt. 

Aa 1800—61-lbl rövid nlkntminyouAg Idej^li.-n 
h ezék egyik IHxija, a 70-ea években a kiaannl Urda 
•lulMJn, naiitán bosasaa ideig CaikvArniugye mugánjn-
vnlnak piinstárnoka a ss iitolad id«kliou nz alcsiki j<í 
ria ftiaaolgabiráia  volt. 189tJ-baii nyiignlombn vonult 
a ntdtn Caikasuntlmrén, mint n vdriiiugye ogyik l«goJ*<i 
(tMdbliiokou dlt mţjdneni toljca viaaMivoniillsdgbnn, 
aiereteU csAlAdjn nyugalmai ktírdbon. frV»lyi|  hit I M u 
Italt meg a ai-iin ddlntán 3 dm kur n/igy rAazvét m.'l 
lett temetlelrtt el a eaikezenllinrol kuxUjmutűben. 

á aulád (Utal kiadott gyiaij clonii!* Igy i tn | : 
.Már <>iv. Slíkolr EnririW SAUI- RAMC* Ail.'l 

gyermekei; Itadkoly Jcui'i éa dinuvny ImrénA eslll. 

Ssékely Adél, vefe  Sxacevay Imre, unokái: Saaasvsj 
Mariska ÉS Szacavay Nellke, valamint ÜST. Minier Gá-
boraé aáfil:  S»ék«ly H»i»a és KovAs Oy«Tgyné aittl. 
Szdkaly Ágnes, mint tsstvérek, n magok ée isimos 
közeli éa távoli rokonok nevében a sslv Igaz ^ d a l -
mával, szomorúm tudatják, kegy a szstetA goadoa WiJ, 
eaalidap* éa tos tv ér. ritka emberbarát pdkakorwatnri 
Sikoly tindra calkaMntimrel rüldkirtokos, a esikssent-
imrel róm. katb. egyházmegye fí^nnánoka,  volt eűk-
ui ogy el törvényszéki bírd, voll vsikmegye takarékpénz-
tári pénztárnok, nyogslmasott fftssolgablrd.  caikmagye 
tűrvéoykalésigának tagja, folyó  év és bá 18-lk napján 
d. o. 4 érakor, életének 68-lk, boldog háintaégánwk 
33-ik évéban a haldokldk Mentségének áhítatos felvé-
tele után az Urban ceondessn elbnnyL 

Drága halottunk bOlt tetemeit folyé  bd 81-lkén 
ddlntin 0 órakor foQiik  a caikszentimreJ rém. katb. 
temetőben örök nyugalomra elhelyezni; lóikéért podig 
ugyanazou nap d. e. 11 érakor fog  n azentmlse-áldoznt 
a usikazentimreí róm. k/itli. tomplomban as £gok Urá* 
link boniutattatiu. 

A szivében bordntt jdaág- da azerototért, kÖz> 
Imaznii aninKásaigddrt v«igyo ol nz Kgek UráuSI jn* 
tnliudl I 

Nyugodjék caendeeeiil 
Csikazontimrdn, 1903. április IH. 

H Í R E K . 
Kiofvezések.  Az igtu&HágÜyi miniszter 

Balázs Atnlráa cftikszercdai  kir. tfln'ényszóki 
inulatiă/.tet ugyau ide troUaiga*gntóv& ne-
vezte ki. A jól megérdemelt előléptetéshez 
«ok Hzerencaét. — A pénzügy miniszter csik-
várdotjuUi Küllő litván bea%terczei m> kir. 
ndóliivatuli ellenőrt a naszódi m. kir. adóhi-
vatal Itoz pénztárnokkú, Csiky Kálmán fluinci 
vámsegédtÍH'/.tet n gyergyótŐlg>e« váin' ivft-
utlltoz ellenőrré, Tóth Béla gyergyótőlgyesi 
vámellciiőrt pedig a fiumei  vámhivatalhoz 
vámsegédűsztté. A vállán- és kfooktntfoUgyi 
miniszter csikazcntimrei Székely Jenő breznó-
bünyni földmives  iskolai tanárt földműves 
Ukulni igazgatóvá nevezte ki. 

Városi tjszti Ügyész Tálaaztág. Az (ire-
stulésben levő várom ttaztiilgycRzi álláara n 
képviselő testllletnek folyó  hó l'O-án Mihály 
Kerencz vármegyei főjegyző  elnöklete előtt 
megtartott rendkiviili közgyűlésén Dr. Nagy 
Iiéni és Hartha ignácz pályázókkal szem-
bún cg^'hniigiilag Dr. Györg}rpál Doniokos 
választatott meg tisztillgyészszé. 

A sorozás njabbi elhAliuztása. A tör 
vényhozáH rendkivUli állapotának következ-
jnrnye, hog}' n honvédelmi miniflzter  immár 
bartuadszor halasztja el nz idei aorozáat. Az 
erre vonatkozó rendelet a hivatalos lap egyik 
számában jelent meg s a sorozás legújabb 
határidejéül jiiniu* 2-ikát tdzte ki. A rende-
let igy szól: Minthogy n folyó  1903. évben 
kiállítandó ujonezok megajánlásáról szóló 
törvényjavaslat ax országgyűlés által mind-
eddig meg nem szavaztatott s igy most már 
nincs kilátás arra sem. hogy az idei fősn-
rozú* ez évi májim 4-ével megkezdhető és 
ez. év jnnitm hónap 'JU-igy terjedő időtartam 
alntt befejezhető  legyen, ezennel elrendelem, 
hogy az ez idei fősorozás  eg> előre és további 
rendeletemig ismételten elhalasztassék. Miu-
tán azonban ux ez évben kiállitnndó njon-
ezok megajánlásáról szóló törvényjavaslat a 
törvényhozás állni talált mégis akként és 
oly időpontban fog  elfogadtatni  éa törvény-
erőre emeltetni, hogy nnnak alapján oz immár 
több i/.ben ismételten elhalaaztott ezidei fő-
soroziLH nz évi jtmiiiH J-ától 25-ig terjedő 
időszak alatt végre huj (ható lesz: ennélfogva 
ÍUIhivoiu u törvényhuuWtgot, hogy az ez évi 
iij'nnczo/.iwi utazási és mllködési tervezete-
ket, nz illetékes cs. és kir. hadkiogéazitő 
kerílleli és honvédk(egészítő-parancsnoksá-
gokkal egyetértőleg. ismételten n oly módon 
tillupiiaa meg, hogy az ozidoi fAaorozâa  eset-
leg a folyó  évi junius lí»-ig tnrjcrlő Időtar-
tam ulatt legyen fognnuloRithntő  és végre 
hajt litit^i. 

Mnluh lány B a n á a i é b u . Magy arország 
keleti részéből, de különösen a Székelyföld 
ről minden hónapban ezrével vándorol Ro-
mániába a nép. Február hónapban is 4249 
ember ment Romániába Magyarország erdélyi 
részéből éa pedig többnyire iparos, kis rész-
ben földmives.  Erre a nagy iparos tömegre 
Komániában nyomor v&r. Romániában ez idő 
szerint sok a munkás és nincs munka. A 
németek, olaszok, fraueziák,  bolgárok mór 
nem is mennek Romániába, mert évek óta 
tapasztalják, hog}* nincs ott keresui valójuk, 
caak a magyarok nem látják az idő fordu 
lását. S mi vár itt rá juk? Csalódás és nyo-
morúság. .Jellemzi A helyzetet a bukaresti 
Iparosok Lapja, mely legutóbbi számábun 
ezt i r j a : „A iiyomoriiság napról-napra mé-
lyebbre hatol az iparos osztályban. Minden 
mesterségben százakra megy azoknak a 
száma, a kiknek húrom-négy hónap óta egyál-
talában semmi mimkájok sincs. A foglalko-
zás híján levő iparosok tiz-husz fillérért 
eladogatják mindenüket, hogy kenyeret ve-
hessenek, Mindeu iparosnál keményebb a% 
épitő iparosok sorsa. Ezek a szerencsétlen 
emberek csüggedten őgyelegnek az utczá-
kon; a mijük volt, eladták, hogy áttelelheK-
scuek, most semjjllk sincs már, se betevő 
falatjuk,  se reménységük. Ilyen a helyzet ÓH 
Magyarországból mégis ezrével özönlik A nép 
Romániába és szaporítja ti hajléktalanok és 
a közterhe ti élők nagy cnapatját. Magyar 
iparos munkásnak egyáltalán nincs keresete 
Romániában és a jövőben sem lesz". A ke-
reskedelemügyi miniszter u j törvényjavas-
latot készített a nemzeti Ipar segítéséről, a 
ez a törvény, a mely az előbbi segllőtör-
vénynél uagyobb kedvezésefcet  ád a gyár-
iparnak, szigorúan kiköti, hogy á gyárosok 
megtartsák a kormány támogatásának azt a 
föltételét,  a mely szerint kötelesek legalább 
kétharmadrészben román munkástalkalmazni. 
Ezt a feltételt  eddig nem vették komolyan 
a gyárosok, de ezután kénytelenek lesznek 
megtartani. Sőt mi több, AZ egyharmadrész 
idegent a durvább mnnkánál kell alkalmazni, 
idegen iparost tehát alig alkalmazhatnak 
majd. csakis napszámosokat. Ez a törvény 
még nem lépett életbe, de ez nevigaiiztaţjoii. 
senkit, mirel egyelőre maguknak a niniún 
munkásoknak ia alig van dolguk. 

Xegklrfe.  Az 2M9». XFIIf.  t.-cz. alap-
ján alakult Orazágof)  Központi Hitelszövet-
kezet kötelékébe tartozó csíkszeredai bitel-
nzCvetkezet, mint az Országos központi hi-
telszövetkezet tagja, 1903. évi Április hú 
28-in d. II. 2 Arakar a városháza nagyter-
mében rendes közgyűlést tart. melyre a ta-
gok a/. alupBznb&lyok 36. g-a értelmében 
ineghivalnnk. Napirend: I. Mult évi llzlei-
eredinün.vröl szélé jolentégek tárgyalása. 2. 
Zárszámadásuk megvizsgálása és n felment-
vcny megadása. 3. Mérleg megállapítás, 4. 
Tiszta jövedelemről való rendelkezés. 6. Az 
igazgatóság 6 tagjának választása. 6. Felll-
gyelű-bizotlxág 3 tagjának választása. 7. 
Xetaláni indítványok. 8. Az alapszabályok 
módosítása. 1803. év deczember hó 31-éna 
tagok száma Í63, üzletrészeinek száma pe-
dig 336 voll, nz év Folyamán belépett 28 tag 
41 llz'etrészszel, kilépett 10 tag Î 7 llzlet-
részszel. Murodt 1902. év régén 176 t. 3B0 
li. r A felügyeld  bizottság által megvizsgált 
éri mérleg n szövetkezet helyiségében klfllg-
geBztelPII és mindenki által mcgtckinthelA. 
Csikszeredn, 1008. április hó 18-án. Az igaz-
gatóság Császár Nándor, lg. elnök. 



17. »»&D1. CSÍKSZEREDA. 5. 
MeghiTá. A csiki róni. kath. tanitó-egye* 

siili-t fclcfliki  flnk-kOróliek  11103. évi május 
lm ii-én Csikszépvizen az Oriuény k:iih iskoln 
helyiségében tartandó tavaszi n'inlr-. ^y[I 
lésére az igi'n tin/.tolt tag urakat és utnilgy 
burátokat ti (/.telettel nie^hivjnk. 'L'irfţj  soro-
zat: 1 Délelőtt 9 Arakor .Veni-Sanetf .  'J. 
10 Arakor kezdódőleg gyakorlati tanin'uit 
tar) Puskán Tamás a IV-ik osztályban a seúm-
lanliól. 3. KluOkl megnyitó beszéd. 4. A 
mull gyllU'n  ji'X)  /i'iköliyvnifk  fololvasása  ós 
lnirli'rtitósc. .'). A künyvtárnok jelentése a 
kiír könyvtáráról. H. Szaval: Gcrnárdt Amin 
kisasszony. TÍK/.tiijit;Ls 8. Méhészeti gya-
korlati előadást tart XÍUIIIIK Klek. '.i. A 
szubályos időben bejelentett indítványok 
uiríO'alíwa. 10. A jövő gytilés helyének és 
tárgysorozatának megállapitásn. 11. A gyn-
knrkiti tanítás zártkörti birálata. CHikszoiit-
dnmokiis, 1 'Ki.'t. április ll>. Itádnly Henjainiit 
elnök. L'slis/,lir Uóllátll jegyző. 

Szenzácziás esküvé. A főváros  előkelő 
klV.flnsóg  ' t nagy izgatottságban tartotui egy 
házassági eBet, mely a napokban folyt  le 
egv ismert családban. Az eakllvőre a szo-
kásos előkészületek minden irányban ineg-
tUrténtek s inár csak két nap villantotta cl 
a fiatal  jegyespárt a házasságkötéstől. A 
vőlegény, egy előkelő bankhivatalnnk. tele 
volt adóssággal, a menyasszonyt pedig dus-
gazdagnak ismerték mindenfelé.  Az.inbnn a 
menyasszony apját llzleti spekulációi nieir-
foszuitták  utolsó fillérétől  is. Akárhogy sze-
relték is egymást a fiatalok,  ilyen zilált vi-
szonyok között a menyasszony sem.ai úru:t 
seiniu akart tudni az esküvőről, mert vőle-
génye őszintén megvallotta neki, hogy mennyi 
az adóssága. Az összes családtagok és jóba-
rátok elküldték már a nászajándékot és ép-
pen a menyasszony szülőinél lett volna lo-
gailó ebéd. SilrgOnyileg lemondták. Szomorú 
nap volt. Vidámság helyett kétségbeesés! 
Menyegző helyett boldogtalanság! A vőle-
gény vigasztalni akarta nienyasBzon) ut. Hiába 
való volt minden kiserlet! EgyBITO azon-
ban a hangos zokogás és a vipiszl nyújtani 
akaró hangok kozé egy barátságos, idegen 
hang keveredett, „Se  vegyek rossz nevei, 
ha ilyenkor hívatlanul alkalmatlankodom, 
de mi kötelességszerűen gynr.wn ós ponto-
sul! intézzllk el Ügyfeleink  megbízásait. Az 
ii sorsjegy, ni<-lyel Önök vásároltak nálunk. 
tViiiyuremónyt nyert.* Ezzel a Tiírök A, és 
Tura.i budapesti bankháza kiküldői tje kifi-
/.otte a nagy főnyereményt  s igy mái n" 
sem állta útját annak, hogy zavartalanul 
megkössék a házasságot. Ez az eset a fű-
városi előkelő köröknek még sokáig emlé-
kezetében marad. 

Jé t u t o . Mindazoknak, kik pázsitot 
ukurnuk létuaiteni, ajánljuk, liugy azeruzaúk 
ba MAUTHNER üDÖN csáaz és kir. ud 
Vflii  inagkeruakudMböl Budnpeatoll a „Sé-
tatéri" vagy a „Murgiuzigeti" fUmagkeTeré-
kct. Ezeket már 29 éve azAllitju Mautliner 
Hudapeat éa a Margrtazigct oly bámulatra 
uitíliii éa gyönyörű sétaterei réaaérr. • 

A tisztelt olvisákMaség figyelmét  fel-
hívjuk lapunk mai azámában megjelent Oae-
dicke A. osztâlysorfţjcgygyUjtAde  hirdetésére. 

KÍRELKM. A n i tisztelt eMbeUliket, 
J kik a i e b i legyedéire lapaik előfizetési 
árával Utrálékkai v ü n k , Ű r j ü k uiveakrd-
jmek u elMieUal dijakat «telibb beküldeni, 
kegy a lap s íétkl ldMbea akadály ne legyen. 

8». 8357/908. 
tlívi! 

árverési hirdetmény kivonat. 
A csikszeiitmártoni kir. járásbíróság 

mint telekkönyvi hutöság klUhirré teszi, hogy 
ux alcaiki bank részvénytársaság végrehajt»-
tónak Inczn (Jábor inenasági lakos végrehaj-
tást szenvedő elleni végn-hajtásí llgyében 
a csíkszeredai kir. törvónyizék a csikszeot-
tuitrloni kir. járásbíróság lerll létén lévő u 
Menaság kilzség halár A II fekvő  a incnasági 
173 számú tljkvben 425 hrsz. ingatlanra 4 
kor. 1842. hrsz. ingatlanra 82 kor. 2043. 
hrsz. ingatlanra 12 kor 2729 Iirs4. ii.gatlanru 
3 kor. 2811. hrsz. ingatlanra l kor. 4386. 
hrsz. ingatlanra 5 kor. 4733 hrnz. ing.-illann 
8 kor. 48(>J. hrsz. ingallanru .'í kor .r)lJi>l. 
Iirnz. ingatlanra 4 kor. ri223. hrsz. ingatlanra 
9 kor (1380. hrsz. ingatlani-ii 4 kor. 7(M>7. 
hr.H/.. ingatlanra 2 kor. 7317. 7318. 7922. 
hrsz. iogatlanru 12 kor 789í> hrsz. iiigat'anra 
1 kor. H614 hrsz. ingatlunra 7 kor. (Jlü'J., 
i)164. hrsz. ingatlanra 14 k»r. 10432. 10433. 
Iirs/.. ingatlanra Ii kor. 10925. hrsz. ingatlanra 
8 kor. 11497. hr.iz. ingatlanra 7 kor. 118^4/1 
hrsx. ingHtlmir.i Ü kor. 12378 hrsz. iiigalUnr.* 
14 kor. ItiOOO. hrsz. ingatlanra 12 kor. nliO. 
hrsz ingatlanra 320 kor. 1918/1 hrsz. ingat-
lanra 5 kor 2006., 20Ü7- hr.<z. ingatlanra 
2 kor. 4323 Itrur. ingatlanra 3 kor. 4022. 
hrsz. ingatlanra 3 kor. 48-18 hrs/.. in^athuira 

3 kor. Ő460 hrsz. ingatlanra 2 kor. 6122/2 
hrsz. ingatlanra 1 kor. G36G. hrsz. ingatlanra 
4 kor. 6401. hrsz. ingatlanra 1 kor. 7079. 
hraz. ingatlanra 1 kor. 7384., 7382. hraz. 
ingatlanra 3 kor. 8323/2., 8324. hrsz. ingat-
lanra 00 kor. 8857. hrsz ingatlanra 160 kor. 
10343. hrsz. iiigathinru 3 kor. 10919 hrsz. 
ingatlanra 0 kor. 11473. hrsz. ingatlanra 3 
11021. hrsz. ingatlanra & kor. 12113. hrsz. 
ingatlanra 4 kor. 12814/1. hrsz. ingatlanra 
I korona ezennel megállapított kikiáltási 
árbuti i'lrnodeltfl.  és hogy a fennebb  megje-
lölt ingatlanok a* 1903. évi juUlll fid  11-én 
d. fi.  9 érakor Mun iság küz-tég házánál meg-
ártandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak 
Árverezni izAndékozók turtoznakaz ingatla-
nok bec*arinak lO°/0 át vagyis 70 korona 
HO líllért készpénzben vagy az 1881. LX. 
t.-czik 42 §-áhan jelzett árfolyammal  számí-
tott és az 1881 november hó 1-én 3333 
szAni alatt kelt igazsá^Ugyminiszteri rendelet 
H § i'ib:in kijelölt óvadékképen értékpapírban 
ii kiküldött, kezéhez letenni, avagy 1881. 
LX t.-crik 170 §»a érteimébon a bánatpénz-
nek a biriHágnál elölnges elhelyezéséről Kiálli 
iittt Hzabályszeril elismervényt álszolgáltatni. 

Csikssentmártou, 1903. évi márczius hó 
9 én. 

A kir járásbirósAg mint telelekkönyvi 
Dr. Szabó Alajos, 

kir. AlJbinJ. 

gjgy#lei»g« iRéltéÍ 
Bntor vagyok a nH|iyér(ieiiiii közönség IICCKCH lii/.al-

inához fordulni  montan is ép ugy tuiod a/, előtt étt kérve 
liocHen |iíírtfoji>ÍKukkal  njcgtisztelni. 

Ü/.leletubcD luiodeu árut a legelső Itézhill szerzek 
t)o ÓK igy mindig U legújabb és legjobb árut árusítok 
n/.zal az elvvel, hogy „kevés haBzon, nagy forgalom" 
éléukiti az üzletet. 

BÜCSCH pártfogásukiit  kérve, maradok 
alázutua tisztelettel 

Székelyhídi Sándor, 
női- «• férfi  divat-nilata, Csikizereda. 

( Ü z l o t o m a H u t t e r s z & l l o d A v a l s z e m b e n ) . 

F I L Ó K . A K O L Y - n é 
temetkezési intézete Csíkszeredában. 

Ajiinlja az elíiforduló halálesetek alkalmára dúsan berendezett 
raktárát, uiindennuuiU é« fajtájú fa- és érez utiinzatu koporsóit, 
légmentes és elzárható 

Nngy választék sirkoszorukban és szallagokban, szúvul 
uiitideiuieinU czikkekben, mely II temetéshez szükséges. 

Továbbá tudomására kiváltom hozni u n. é. kOzönoégnek, hogy 
uiiután it legelső gyiírakknl léptem tisszekoitetéalie, nzon helyzetbe 
vngyok, hogy a legjutányosabb árakban képes vagyok mimleut 
számituni. ugy liô y n vursenyképesség feldluiulliHlatluli, mivel Uzlelem 
saját húziimlian van, sem bolt >>étt, aetn kiszolgálásért nem fiziHek, 
aajtU ntngnm szolgálok ki vevőimnek, saját gyászkocsim vuti, melyet 
ód korona vásiirlásmil csekély díjért bocsátok rendelkezéare. 

R.vitaloiésl, dliilliat lt a legjuUnyoiabban námilom. Segédkeicm a hull* 
•lüliaégas ellislireiéfében  Ii. 

A n. é. kilzitnaég azivea pánlogásót kérve, vagyuk kész azolgálalttd 

Filó Károly né. 
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Árverési hirdetmény. 
Alulirl biróíigi végrehajtó HZ 1881. évi 

LX. t.«cz. 102. jj*n értelmében ezennel kílz-
birré teszi, bogy " csíkszeredai kir. törvény-
ezék 1903. évi 8ÜŐ számú végzése következ-
tébe i Dr Nsgy Uéui Ügyvéd Állal képviselt 
Holló Jáno* csiktaplocziii javára Jakobovics 
Jenő Ceüígyimesközéplolci ellen 1(X) kor. s 
jár. erejéig 190.!/ évi inArczius bú 12-én 
foganatosítón  kielégítési végrehajtás utján 
lefoglalt  és 815 koronára beccUlt következő 
ingóságok II. TN.: házi bútorok, lörvény köny-
vek é* kllnn lévií követelés nyilvános árve-
résen eladatnak. 

Mely árverésnek csíkszeredai kir. járás-
bíróság 1903. évi V. 20?I/2. számú végzése 
folytán  100 kor. tőkekövetelés, ennek 1902. 
évi dcczeuiber hú 31 napjától járó 6°/0 ka-
matai, eddig őszszesen (JÖ kor. 44 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig 
végrehajtási szenvedő lakásán Csikgyiinea-
kÖzéplokon leendő eszközlésére 1909. április 
hő 30 ik napjának délelfflli  10 trája határidőül 
kitUzetik éa ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, lio^y az érin-
tett ingóságok az 1.881. évi LX. t -ez. 107. 
és 108. §-sa értelmében készpén/.fizetén  mel-
lett, a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén, 
becsáron alul is el fognak  adatni. 

A mennyiben az elárverezendő ingóvá* 
gokut mások is le és fellllfoglaltallák  4 azokra 
kielégitéai jogot nyertek volna. ez»n árverés 
az 1881. ovi LX. t.-cz 120. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik. 

Kell CsikszeredAn, 1903. évi április 
hó ti'ik napján. 

Ábrahám Mártuu, 
kir. Iiir. vúgreliujtii. 

E g y teljesen u j m é g neui hiutziiűlt 
„Vi lmi t ing Shu t t l e " legtijaljl) reiuUzertt 

varrógép 
mely 170 koronu készpénzér t volt véve 
családi használa t és házi i|>uri czé lokm 
2 0 - 25°/0 -a lolcsóbl ia i i kúrt7.|KÍ»vzértvnjry 
eset leg részletfizetésre  eladó, l lo l meg-
m o n d j a a k iadóhivata l . 

310 .z&in. 
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Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az lHttl. évi 

LX. t.-cz. 102. $ a értelmében ezennel köz-
hírré teszi, hogy n csíkszeredai kir. törvény-
azék liXW. évi 800 polg. számú végzése követ-
keztében lJr. Nagy Béni Ügyvéd állal kép-
viselt Meskó Jakali csikmudél'alvi lakos javára 
Szász Sándor esiklujdoczni lakó» ellen 80 
kor. s jár. erejéig 1903. márcziua hó 
Ij-én ioganhtosilűtt kiclégitéei végrehajtás 
Utján lefoglalt  és 2450 koronám bcesúlt követ-
kező ingóságok u m. I drb. gőzkazán csép-
lővel ée emelőgéppel nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek csíkszeredai kir. járás-
bíróság 1903. évi V. 152/2 xzúmu végzése 
folytán  80 kor. tökekövetelét, ennek 1902. 
évi dec/.eniber hó 22 napjától járó 6 % ku-
maliii, l/j0yo v&ltó dij és eddig összeaen 41 
kor. 75 üli -ben bíróilag már megállapított 
költségek erejéig végrehajtási szenvedő laka 
dán (Jtiklaploczán leendő eszközlésére 1903. 
évi májul hó 2 Ik napjának d. u 2 órája halAr 
időlll kittlzetik és ahhoz ;i venni szándékú* 
ZÓk oly nicgjc.:y£ésscl hivatnak meg, hogy 
uz érinteti ingóságok az 1*81. évi |,X. t.-cz. 
107. 6h 108. §-a értelmében ke>tzpéiizlízel<;a 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek Ueeaáron alul 
ÍH elfognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingó-iá-
gokat mások ÍH le éa  fullllfog  lakattuk .1 azokra 
kielégitéai jogot nyertek volna, jelen árverés 
a/. 1H81. Jvi LX. t.-cz 120. érlel méhen 
ezek javára is dredeltetik. 

(JsikuSerodán, lÍK)3 évi áprdin lO-én. 
kereszten (jyitln, 
kir. Itir. vi-yroiíiy'». 






